Перед ними стоял красный огненный муравей, чьи размеры казались пугающе огромными.

Его панцирь напоминал полупрозрачный доспех, отливающий маслянистым блеском. Раздутое, почти черное брюшко было налито тяжелой ядовитой жидкостью, а на самом конце его красовалось острое жало, всем своим видом предупреждавшее об опасности.

Чудовище находилось всего в десяти метрах от них. Огромное тело перегородило выход из учебного корпуса, и теперь, чтобы выбраться, им нужно было одолеть этого гигантского насекомого.

Бай Сю, не отрывая взгляда от врага, бросил:
— Вы, назад.

Се Сунюань подхватил девушку, которая прибежала к ним, и, поддерживая ее за руку, отступил. Он не преминул вовремя предупредить:
— Осторожнее, не дай ему себя ужалить, он ядовит.

Хотя Се Сунюаню очень хотелось помочь, он прекрасно понимал, что его участие лишь будет мешать Бай Сю.

Бай Сю кивнул, не произнеся ни слова, словно выискивая уязвимое место в защите муравья. Это насекомое было большим, но его истинная форма — форма снежного барса — была еще внушительнее. Если Бай Сю обернется, он просто заполнит собой весь коридор, не оставив места для маневра. Поэтому ему приходилось сражаться в человеческом обличье, причем действовать нужно было быстро. В конце концов, хрупкая человеческая кожа, которую легко рассечь, сильно уступала в прочности хитиновым покровам мутировавших животных.

Бай Сю слегка прищурился, сосредоточив взгляд на сочленениях муравья. Места, где голова соединялась с грудью и брюшком, были самыми тонкими точками на его теле. Но чтобы нанести удар, нужно было сначала подобраться вплотную.

Красный огненный муравей, опьяненный тем, что нашел новую добычу, сверкнул черными, размером с кулак глазами. Он даже не подозревал, что его ждет погибель.

Вдруг муравей замер, зафиксировал цель и, не в силах больше ждать, бросился в атаку на Бай Сю. Его челюсти, подобные гигантским клещам, в мгновение ока оказались перед самым лицом противника. Насекомое яростно щелкало жвалами, грозясь перекусить тонкую талию Бай Сю.

— Осторожно! — не сдержал крика Се Сунюань, следивший за схваткой.

Он не сомневался, что если эти клещи сомкнутся на ком-то, чудовищная сила укуса переломит жертву пополам.

Хрусть!

Челюсти муравья с силой захлопнулись, но ожидаемой картины с брызгами крови и разорванным телом не последовало.

Бай Сю прошел военную подготовку по рукопашному бою, обладая невероятной гибкостью и взрывной силой. Двигаясь грациозно и быстрее самого муравья, он, прежде чем кто-либо успел среагировать, оттолкнулся от пола, завис в воздухе и увернулся от удара.

Ситуация изменилась в одно мгновение.

Кувыркнувшись в воздухе, Бай Сю прыгнул прямо на голову муравья, обхватил ее длинными ногами и с силой скрутил!

Хруст!

На этот раз звук был отчетливым и сухим. Се Сунюань едва успел уследить за мельканием движений. Через несколько секунд голова муравья отделилась от туловища, и гигантское насекомое, еще мгновение назад внушавшее ужас, затихло, рухнув на пол коридора.

Все заняло меньше полуминуты.

Се Сунюань и девушка застыли в изумлении. Особенно Се Сунюань: он понял, что явно недооценивал жестокость Бай Сю.

Спустя пару секунд он пришел в себя и сделал несколько шагов вперед:
— Что теперь? Уходим?

У Се Сунюаня возникло нехорошее предчувствие. Красные огненные муравьи — общественные насекомые, они не появляются поодиночке. Если они увидели одного, значит…

Раненная девушка вдруг проговорила дрожащим от ужаса голосом:
— Нет, не выходите! Снаружи их полно… весь кампус, площадки и дорожки — все кишит ими!

Так и есть.

Бай Сю нахмурил красивые брови:
— Раз так, оставайтесь здесь. Судя по всему, муравьи пока что снаружи.

Не успел он договорить, как в коридор вбежал один из его подчиненных. Увидев мертвого муравья, он на секунду опешил, но тут же собрался и доложил:
— Командир, снаружи появилось множество агрессивных мутировавших муравьев, на глаз — больше трех сотен… В школе полный хаос!

Больше трех сотен…

Лицо Бай Сю помрачнело, он быстро обдумывал ситуацию:
— Понял. Где остальные двое? Ты оповестил остальных членов отряда?

Подчиненный вытер пот со лба:
— Как только они появились, мы начали отгонять их, а я вспомнил, что нужно предупредить вас. Сигнальные ракеты уже выпущены, остальные скоро будут, командир…

Бай Сю, не дослушав, начал расстегивать пуговицы рубашки и направился к главному входу:
— Иди за мной. А вы… — он оглянулся на Се Сунюаня и девушку, — сидите здесь. Пока я не пришлю за вами, не высовывайтесь.

Сказав это, он вышел наружу.

Се Сунюань:
— Погоди…

Уходить — это одно, но раздеваться на глазах у всех — не слишком ли это откровенно?

Се Сунюань, не раздумывая, закрыл девушке обзор:
— Непристойное не смотреть.

Девушка:
— …?

К счастью, Бай Сю не стал раздеваться дальше. Он успел лишь спустить рубашку до плеч, как в следующее мгновение его темные брюки с треском лопнули. Бай Сю мгновенно освободился от оков одежды, принимая облик своего мощного, грациозного зверя — величественного снежного барса.

Подчиненный последовал за ним, превратившись в крокодиловую ящерицу, и вступил в бой.

Се Сунюань подбежал к дверям, оценил обстановку, быстро закрыл стеклянные створки и вернулся к девушке.
— Пошли, я найду место, где можно спрятаться.

Учебный корпус, который они выбрали, находился на отшибе, поэтому муравьи еще не успели добраться сюда в большом количестве, но это было лишь вопросом времени. Стеклянные двери были закрыты, но не заперты, что было небезопасно.

Для надежности он отвел девушку вглубь коридора, в одну из аудиторий, закрыл все окна и двери и сказал:
— Подожди здесь, я поищу аптечку.

Он бегло осмотрел рану девушки: ей повезло, толстая ватная куртка смягчила удар. Рана выглядела пугающе, кровь пропитала вату, но, похоже, внутренние органы не были задеты.

Се Сунюань велел ей прижать окровавленную одежду к ране, чтобы остановить кровотечение, и собрался уходить. Девушка испуганно ухватилась за край его одежды.

— Твою рану нужно обработать, — голос Се Сунюаня был на удивление спокойным и мягким. Он не злился, а просто добавил: — Инфекция или потеря крови — это не шутки. Я найду чем тебе помочь, хорошо?

Неизвестно почему, но его тон внушал доверие — или, скорее, казался профессиональным. Это было совсем не похоже на то, как он вел себя рядом с Бай Сю.

Девушка на мгновение замерла, медленно разжала пальцы и со слезами на глазах кивнула.

Се Сунюань огляделся:
— Отлично. Уходя, я запру дверь снаружи. Если кто-то из мутантов прорвется, прячься под столом.

Он вышел из класса, размышляя: в обычном кабинете вряд ли найдется аптечка… может, в медпункте, лаборатории или кабинетах преподавателей.

В итоге — ничего. К счастью, он был готов к тому, что все ценное уже растащили, и не питал особых надежд. В стерилизационном шкафу лаборатории на пятом этаже он нашел лишь набор инструментов для препарирования. Посмотрев на них пару секунд, он решил, что на всякий случай стоит взять самый острый скальпель, и сунул его в карман.

Се Сунюань быстро спустился по лестнице. Как только он ступил на пол первого этажа, до него донесся пронзительный крик девушки.

Она в опасности.

Се Сунюань бросился на звук. Стена аудитории со стороны коридора была глухой, окон не было. Только добравшись до задней двери, он через маленькое стеклянное окошко увидел, что происходит внутри.

В комнате откуда-то взялся паук с размахом лап в человеческий рост!

Се Сунюань пригляделся: на окне с другой стороны аудитории зияла огромная дыра, вокруг валялись осколки стекла. Видимо, тварь пробралась снаружи.

Внутри раздавались всхлипывания девушки. Се Сунюань не видел ее, лишь две сдвинутые парты. Девушка спряталась под ними, и из-за тесноты гигантский паук пока не мог до нее добраться.

В классе царил хаос, столы и стулья были перевернуты. Очевидно, между ними только что произошла погоня.

Се Сунюань инстинктивно дернул ручку двери — та не поддалась. Он вспомнил, что сам же «по доброте душевной» запер ее снаружи.

— Черт возьми, — выругался он.

Знал бы — не стал бы геройствовать.

Впрочем, шум привлек внимание девушки. Се Сунюань услышал долгий всхлип, и из-за двери донесся ее голос:
— Э-это ты? Спаси меня…

Се Сунюань негромко ответил из коридора:
— Я вернулся. Не нервничай, слушай меня внимательно. Слышишь?

Девушка тоже понизила голос и прошептала:
— Да.

— Не кричи и не плачь. Сейчас я отвлеку паука. Как только услышишь, что я крикну беги, не оглядывайся, открывай дверь и несись отсюда как можно дальше. Поняла?

— Поняла.

Се Сунюань глубоко вздохнул:
— Хорошо.

Он быстро поднялся и подошел к передней двери. Отступил на несколько шагов назад, собираясь с силами, и с размаху ударил ногой в верхнюю часть деревянного полотна.
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